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Abstract

Lexical inference refers to a cognitive strategy where readers integrate background knowledge and
discourse information to infer the meanings of unfamiliar words, and it is an indispensable cogni-
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tive process in the reading activity of readers. Lexical inference not only plays a crucial role in the
development of vocabulary knowledge for language learners but also enhances their understanding
of the overall meaning of the text. This paper reviews the relevant theoretical foundations and em-
pirical research conducted in the field of lexical inference, analyzes the controversies within this
domain, and forecasts future research directions in lexical inference. The aim is to provide mean-
ingful insights for researchers to carry out more in-depth studies in this field.
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1. 5|

JCHERE (lexical inferencing) /24813 # FIHE R IR ILHNE S LR, JF4GH A SRR BN
FHMASRAE R0, HEMUAS 2RI R SR AR (1] 53 78 Pl i P o 4 2 B BN BAR 3], Ol 1 AR e i
L T B TRV 1 S TRV HEFE G S AV AR R RS R R R A R, X U T A
W T E AN R ER[2]. B AN SRR R TR ES T T, JRT T R
UEWFFL . A SCAEF AE Web of Science (WOS)#% 05 8 £ 4k i, BA TS (“lexical inferencing™) Jy 3 iUAG 2 i,
EMONIEIER) SSCI. A&HCI A1 SCIHTISCE, FRAE b A1 RIRIEIIT, 2050 L IRl HERE” o AR
L7 “OREMARICY L “AFE7 N F AR, AR SR, T AR AT . AT B A e B AR A
B V0 it S AF DG SRR 7T, AT i U TR PO 100 R, O P BE RV HE B R TG ), A B 5 [ P A
HIRIFE IR IR S5 5%

2. T HEIETRIPAREY

WEFCE R 1A TAHSREE AR, ] DA R E A A R . X S RO RO . iR A
INTRERY . AR BE A R AR

2.1 LERRE

O FEAS T (mental model) & /Lo B 200 5 WL T F (O BRRAL, B2 P HEREIE S A AR O B At
[3] BEFEAER LT, AEAE X R — X e RO B, DUS Wi T Pt ok R S A S, T HE
PSR SEBR b2 B AN S0 IR X — O B 1 R (4] O BB TR B B EAR THER A S REMER,
AT DA RN TIRBGE R PS5 2[5, P AR, ik f 2 HEN A RGBS U, e a3h
FH IR BB AR S XA AR HEAT PO WRBIL[3]o BEAh, b 2 ]V O BB TR AN P 75 0 — o PRSP
GRS, OB RIS 2 2 BNE] TS SO, 0 B SR R R R 2 1N 6] [7].
AT UAZE H 5 3 R0 A ) 5 SRR I R i AR A A R BB AR (0 Lo B A  [R] AR 26 B 1F A BN RN Tl 7

2.2. ZigiACin THEE

£ Flores d’Arcais 1 Schreuder [8] (p. 9)%} %2 HL A% % (interactive model) A A% 2 0 1R A A5 B X 2 5
fii -, Haastrup [1] (p. 124)%&H 7 B0 N T (model of L2 processing at word level), 46 T #F#2k
RIPM T (LB 1) 4387 I (analytic processing)i# & b2 (B AIE LK), FEWNERRZES, MK
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BT (holistic processing) M| R G4 /2263, (0 LEETESM B B TR A T[9].

1 2 3 4 5 6
pure bottom- conflict of top-ruled top-ruled top-ruled
bottom ruled ruling without partial full
processing  processing integration  integration  integration

Figure 1. Hierarchy of cue levels [1]
B 1 %ZRAR1]
BrEal EEINTARR, HARIN TR I TR BN SR e i) — N ES:%, Haastrup [1]
(p. 129)F& ! 1 #5 1 1E % £ 44 (the cross-talk continuum) (L] 2). Bl 0 VR B2 B34 0, 3190 hn T 0d F 4 i
AR RAR SR 2 . B R AR MBEE XL N 2 AR B A3 LUBOE, 1)V 8 0 T 2 e 58
RO EEAT . PRI, R BT AR R SR R SRR, R R

Analytic processing Holistic processing

Top level context context
semantics

Bottom level __ collocations

syntax

word class
word origin
lexis
morphology
orthography/

L__ phonology

Figure 2. The cross-talk continuum [1]
B 2. BiEEESA1]

2.3. ZIFRACHEIN M TRE

Huckin 1 Bloch [10] (pp. 169-172)#2 i | —AN4k& 47 L (serial processing) M1 F£47 i L (parallel pro-
cessing) i) —iF Rl HE R AN AR (L ] 3) o AR R )V A 20 Tah A B - A2 Rl - Sk i T
AR, AL AEAS 23 (generator/evaluator component) 117G 1E & 2 il 1 43 (meta-linguistic control compo-
nent). AE R/ PEAL L B AR R I, AVATEAS L IBRRAE. S AEAI B e 2 AR R A R LAt R A
B, PRI AR R B AN AGRRNER, S P AR A A R AR, 3 3 A AR S
SRR, SR IX Le BRI R X [11] o JG1E 5 5 M B TR IR 38 18 5 5 21 38 S0 A IR IE
AV AR T2 75 IR, 3 A A R0 SRS A R SRR . IR SR mE DL R AT U7 2UAE JE PR A R SCHEER N A
XoF % b AT RE AR b AT MU, RERE A BNTE 5 o 21 3 g AT LA R DA 7 R A AR s, 1B ANk
HEMA VR SL[10] AR 1) A BVl B4 ATGIE & R A7 o & B SZ S BAER, 3hadstER
FAE T F ) E AR T AR
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Figure 3. A cognitive model of L2 lexical inferencing [10]
3. TiBIRLCHEFRIA ZA N TR AY[10]

3. 1RCHEIE IN TSCIERA3E

WEFEE BEAT 1R AE B AR g AR A SRR 58, B %% 1 S HEE A AL S s R B .
Ab, WRAE ST TS TR TE A A ) AR B8 7 P i YA B SR I 2R A
3.1 BIHENMEEMER

B 5 IR B e AR HE RN o AR, AT R S AR AR F KT
T R . N KU X I — A S AR R 5

DI A5 T AR K, AR BRI R B HE B AR A . 2 T SRS, Al AR
TR FE RV HE R 1) il Th A B35 52 [12]-[14]. o, Marzban A1 Hadipour [13] A 788 7w T 1] &8
JTEESHEE IR IEA DG, (AHEEREA LR ARIRE . SAEM R RI, fEReE s, 1A
PRI LA L, VKT S 4 HE B I 3 A SRR M AN 2 [15] . Zhang 25 A [16]%5 %% T i) 3 01H (1] R ER A
T HF V) ARV AR (A R0 R 8 SCER) 1E B B o SO SR HERE A iR A, R BR] 3% R R S
PRI H ST 2 3] 3 B HE R R

521 B RHRCHE I T A A B . DA AR I AR B S KPS ARV HEEE R
FAERFEMK[LT]: BZARIBE T K IE, Wi s A& RS R A 2 iR ik T HEEE[18]. JR 4R 7L
BRI\ T B SRR AR S IE A R [19]-[21]. Tavakoli A1 Hayati [22]8F 70 &3, &K
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-2 21 AR TR A R R EAT AR, T A KT U 2 O ) S TRV AR . R, SRR
RS 7 V2 IR A B 25 23 35 0 A K ST i JE ) Y b R R R 1 A B e R A R T %6 [23]
B S 5 21 38 6 T 2 R ) #AK P (topic familiarity) t 2 6 Faa - HE B R FE = A 520 . Pulido [24]-
[26]FF FE B — R BB FER B, 15 5 5 >0 380 BT D) 13 s 110 3 0 A 2R R vy, gl e Rl Dy 4 3 3] A S
Alimorad. Ghaleb F1 Soozandehfar [27]LA X Atef-Vahid. Maftoon 1 Zahedi [2818F 70 th 3817, i)
AEIEA BT 2038 @A R N B2, AT & L HE B D 2 o X W g g R R A G IE F
BRI, V5 MR D % 5 1 R R AR 55 [29] o L, Zhang [30]2R FH i 45 18 2 A1 5l V3 43417,
FRCUESE 1 %80 3 A AR BT R R AR AR s e, @ B S 38 0] 1 R AR, AT A 3 1 Rl ) 2 Ak
1= o
FRSCHIE FE R 27 2] 2 K0 XS (cognitive style) 52 LR HERE . WA XU R AR MMALE RN 0. JE4E
23] A RRAR PN PR o R 2T TH AR E O MA 22 52 [31]. Alavi Al Kaivanpanah [19]7% %2 T 378l 57 B (filed-
independent) F137 & 17 24 (filed-dependent) P Fi AN [N 1 XUk BTG 5 5 ) 1R HEER D TA5 O, R A 27
BEI R KB R I, PR O XU 2 2] 2 B RIVE HE R e U A ARAE 22 e, BB ST B 25 =) 35 R B S o R HE B
AR TR LIRTRE T . Shen [32]4H 4 B2 2 2 (1IN JE1 KUK o e AT AV HEFR Rl Dh 28 7= AR s 38 A I iR] Y 4
B T (N Z5) %W ot (auditory) AL GE (visual) 7 21 # FIHEEE BE /152 T+ S 47 I RCR - Bedir A1 Onkuzu [33]48
RINAS RIS o 27 21 35 )V HE B e D) Ze i R 22 7 o SR, EBA[341 MR B, S sr ROFIAR A7 Y 2 =)
FEAEI AR ] I A HEER 2R 2R AP 2 L R FHE B SRS 00 2 DL B R DD %6, SR A R EE L LR
EFER.

3.2 IBREXmEE

DAAEARF FE 38 25 52 1 sgmainl U AR CAE R R, X EZW ROE OB AL, iBRER. 1BRAES
HERER

5 g B tRR A1 Y57 W Bl 4538 W i (semantic/morphological transparency) , $8 AN sl s 24 i
VBT, AU PR ZH 20 At A D AR 5 SC[35] . 18 ST A FE & — N WZE B BIANIE B 12 i AR L S R
gt, AS[ER A R B ] S I A R R S B SO B FE[36] . BT TR 1 BT WG S B FE X 1 e ) 152
rF ] Y B A 2 00 (ORI 7, (B i AR BUAS — 24518 - Nagy AT Anderson [371% ) L3 323 17V 2% = R 58 & B0
AATT AT DA Bh B0 P o SCESAS DRI I I 2 R B R 5L, U BRI S H R s A Y HE RN T
FEA R . BRI, HAERERAH TR —BU45E . Nagy, McClure £1 Mir [38]. Shu Z5[39]%f )L # —i%& A
TEHERR I 3 iUAE [401% o K 22 Be s i 5 ) F AV HEBR OB 7L, 50386 R I 1A] VI 325 B B0t ]
TCHERRAT 2 5o o 50 HL R D A] RS2 BTS2 il ORI QUi e i 2544, sont T 8 SO 7 32 k) e [41]
[42] B3 AhATT 0 OCyE B B AR] TR 4%, H SR B R FH A A 2 2 St A W ] 91 38 ORI ik ] 91 4% 21 [43]

VBB AE SO e 4 AR R B A B E B . RERS A AR S SURNE &5 4R R i AT 1
FRATHR[44] [45]. ZiE DB RE, 52503 i S A IR R R X e 1 5 2k 2 SR HE I A 3] 22 SR 4 R
[46]. DA ITHEE 1155 25 2138 W A0 ) S B A R AR Rl VEHE B I T B F0 8 R IR T B
S E AU R SRR, B SO UUEATHENI[47] 0 BEXIE F A% 20 3 RSO AR R HE R (B AL
MR, ZIRBENS (E BB R S AL s 55 B E JE ARV 2 X [18] [48], HiEBiZ R B EM &,
X HER R D) Z A AN RIS [15] . SRT, B TS RoR, ERGIMEES S, (UKEE BN SR EERTER A R AL
DA 15 255 00 ARV PR IR A R L [49] . IR E R R, REATHERL R, X8E AR ReA AT
i, BERS S SI#E([50]. &, 1zmalkova 1 Blinnikova [51]3% H AR A T 5 — 18 a1V HE 38 0 T AT
FRI, TR ANE SR RV T 5 R EEAEH

u
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W T e T 1 M 5 B i 3 el Y HE R 52 e (R 7 . Sternberg [52] &8, 1) 1361 B A 1 A2 18] L
RAET 5%, AFIF 23 FH AT R HERE, Nation [53]1t & BLHEL 5% 435627 > itk il R 2
Paribakht il Wesche [54]. Fratzen [42]55 A/ 58 &M, A)FHEE. REREE. HGATE. £ VAR
S IX O BT R S R HARRAE , R IR HERE Y A AR A AT R I, TR R R K2 S 8k
HTCIEA R BSR4 R SE R R o A E % B AR IR (B R T R R B D) R G, AR
TR bR SR A= 3R] 1 = [55] .

3.3. ECHEE RIS R

T A ] 5 A AN AR A SRR I, 22 SR — R A 10 SR HE W AR (1 R 5L, S B e IR AT
I 5 o) R AT R AE B SRR U 2R, T DL SR T RS B . R ANE B TR ik 5 2T 3 iR
TR IR, B REE R R AR B B R R . H AT, BT B R SR I 5 S R
SCUERF AR Z o TRAE[56] Bl [B7I AT AEFI S R AE BB e R B, VR SCGEEI G, %
PV A 7 B R, JUHMIKTE B AP R T BCR N 35 . IRk, XSEE 58T E T &
SFAS RS & 7K FI] AR AR AR SR I R 7T, RIG I S 2k, 2k A B B4R R AR &
SCIRE JTAINE S KA B R &, LR (KPR B SRR . T HE bR S0 aE 21 #%
DB RN AR SR AR 5T I, XA [SOTA AR A Wb B 55 S 3 AT 1AV HE R SEmE I 25, IX e %
A BT FR) A O RN R A A SR B SRR T . AR TR L 2 T R B AR SR SR
B B T T ZAPF 9T

4. BESRE

M UL R AT R, AT SO AR R HE B U R T — R I, RIS T BON R E AT
R SRT, EWE A IR AEA B R A 7 T R 2 AR M SEWE 7T, DUEIR AR
22 2] R HER KN AL .

F MDY R ZAR A B F I HEE AR A AR A T FAT, S S T AR
THIFL, ERONABR(UI[60]-[62]), Hpilxtifs 5 R B B3 () 1 5 18] 5 1 5 ]V HE B A R A QT 7T
IR ER[63]. AT A, ARKIIZTE 2 T R TE 5 KA ERRE L iR 5 2 W —DUE 595 3 —iE &
TR AE TN o DAL R R A R KR AR 7T

F THEE A A F R AR N TR ST . DAERE U2 S R AR E A HER N 1, &
X HAMBEAR IO TR, o HR B = /N AR AR A B 2 AR A B AR DG BE TE[2] o RN SRR RO
BrBUE IR F S IR RN Y], R HARNC A ST ORI BEAE PR rh SO A M H s R, SRR BR
WEIEH WS . EE ) RTE S Y I BRI 2], AR TR B IT R A AR A R 305 2
S M POE RN HER N T AAH ORI T, DA BRIk I B T3 19 AN B AR PR e 1 e AR AR K BL R
BRI FACHR A B %

F=, RS R A VR 0 S AR R B (S S K KR AR ) R R R 2 (s
B FERBGERE . W SGEWIR)BEAT 7% AR, H AT RO SR Z A AN R D 2R A LA K
AR AT B 22 3t I e r] YA R o R e A DR R s DR A LA I I

0, B EAE F S S B N HEE SR I SR e . B 252 ST RE ) AR A T RE AR R =R
Behe, EEEITT UG BIERTI[64]. FAE EIRZCIUHAEA, WEFCH A B2 SRS ZRes T 1 780 KIE
[65] [66]. FTLA, SEREX 1 5 2 213, JCHARRMRAKE 5 2% 21 3 B VAR SR I 50N B, w BUE
HAEPRIFREA Ros FRNCHERL SRS, $RTHRNC 2 ST IR 535b,  ma BT X & A 2R 05 IR IR B
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WEFC, EAR R SR E RS A S 2R S AR 2. IR SRR GRS AR, TR R H
EA AR KT 2] WA RO SR I 2R K 2]

WL, SR 2 oAb RE 7 5 125 S R HE O AL . DA AV R SR T T 2 SR 1)
YA ANAEE 7 vE, B0 R A 75 YRR E PRV RSG5, AR B = N R FORERER Y 70 [2] sk, £
2, 2016). AKZGURIIHT T IVENAZE NZ T, B 2T R 2 2] 3 Bl i B Wr ) B B v s g B
S IREFHE T BARWE 5 ] AR 7 (L 5 RS A) . BT, HR 2018 E5 (eye-tracking) K S AH
K HL {7 (Event-related potentials, ERPS) /7 VA, F LL48 7~ 52 35 1l Y4k 2R ) S DA K 78

5. 58

i EpTd, WNCHERLAE IR R P R Th PR R E A, R F o) BN K A S R
PR B S B LA RN o S AR FS R A SUE R LR B, W DVER HZ SRR T A
BT — R, SRAERAFAE — 250l SRT, IR I AR TR it 1 R SR R 2 ). JEEER
K, WHFLE AT CLE 2 RN SER AT FEEOR, dnIRSDEER . X r AR AR R, IR AR 7R 12 S B ] B 1
TR AR AL o B E LR SR A RN, AMCEEB IR EAT X — AR RE R B A,
REAS ]V e S A PR it 0 B SO SRR 7R . b, WAl A SO R REE UK B8 2 238 RV 1]
ICAERX — R ELARIE L, IR TE F 2 I F R AR« I RE AR AR 3 KR A 5 L)

E&WE

Tl 7] [ e o SC 3R DS VAR BN ALK B 224 YICT40070); AT R AL HUAMETE K5 “ X"
FORPR SRR “ 215N FIBLE] R 2 BT 7T (965 2022SYLZDO008) I Btk it -
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